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Translated from Russian

EXTRACT
Page 1
. B 5 o Employment Record Book
wrname changed 10 A.V. olishchuk on the i
hasis of Marriage Registration Certificate I- AT-VII No. 0287831
BC No. 512204 dated 06.10.2000, Sovetsky
District Civil Registry Office, Vladivostok Surname Karaseva
[signaturel Polishchuk

Name
Seal: Anna
MoNISTRY OF HEALTH OF THE RUSSIAN FEDERATION * Patronymic Viadimirovna
C=\TER OF STATE SANITARY AND EPIDEMIOLOGICAL ;
S RVEILLANCE IN VLADIVOSTOK * HUMAN RESOURCES Date of birth 06.10.1972
DEPARTMENT/ (day, month, year)

Education higher

(incomplete secondary, secondary,

incomplete higher, higher)
Public Health Doctor,
Epidemiologist

23 October 1998

Profession, specialty

Document date

Holder’s signature [signature/

Signature of the person, responsible
for the issue of employment record books
(L. Baranova/
(legibly)

LS.
Seal:
/MINISTRY OF HEALTH OF THE RUSSIAN FEDERATION *
CENTER OF STATE SANITARY AND EPIDEMIOLOGICAL
SURVEILLANCE IN VLADIVOSTOK * HUMAN RESOURCES
DEPARTMENT/

p
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Pages 2-3
DATA ON EMPLOYMENT
L Date Data on employment, transfer to another job and dismissal Entry is based on
2{ (specifying reasons and with the reference to the article, the clause (document type, date and
Des | Mooth | Year of the law) number)
7 2 4

3
Before employment at Vladivostok City Center of
State Sanitary and Epidemiological Surveillance the
holder had not worked anywhere

I 2 10 | 1995 | Employed as a Public Health Doctor Assistant at the Order No. 25k
Food Hygiene Department for Sovetsky District; & dated 21.10.95
category assigned (according to Unified Rate
Schedule)

2| M 72 1998 | Promoted to the position of Doctor at the Food Order No. 618k
Hygiene Department for Sovetsky District; 11 o dated 30.11.98
category assigned (according to URS), Public
Health Doctor J

L3
DATA ON EMPLOYMENT AT-VII No. 0287831
N Dz Data on employment, transfer to another job and dismissal Entry is based on
== (specifying reasons and with the reference to the article, the clause (document type, date and
Des | Moss | Year of the law) number)
2 3 4

(Food Hygiene)

L)
-

<N
s
L
~
©
O
o

Food Hygiene Doctor at the Sanitation and Hygiene
Department for current inspection in Sovetsky
District

Order No. 339-O/1
/illegible/
dated 10.11.99

3= 0< 2002 | Transferred to the position of Labour Hygiene Order No. 151k
Doctor for current inspection in Sovetsky District; dated 24.04.02
11" category assigned (according to URS), half-
time

®© 72 2002 | Dismissed due to admission to the Doctoral Order No. 551«

Department of /illegible/, Far Eastern Branch of the
Russian Academy of Sciences; article 80 of the
Labour Code of the Russian Federation

HR Specialist

/signature/  L.N. Baranova

Seal:

/MINISTRY OF HEALTH OF THE RUSSIAN FEDERATION *
CENTER OF STATE SANITARY AND EPIDEMIOLOGICAL
SURVEILLANCE IN VLADIVOSTOK * HUMAN RESOURCES
DEPARTMENT/ '

dated 02.12.2002

SAINT



Pesersharg

Russien Federation, Saint Petersburg.
O e Eleventh day of June in the year two thousand and twenty-one.

1 Marme Yurievna Pogoreliceva, acting on behalf of Liudmila Evgenievna Smagina, Notary Public of
Saime Pesersburg Notarial District, do hereby certify that this is a true extract from the Employment
R=coed Book submitted to me.

Registered under No. 78/242-1/78-2021-21-1585.
P Sor motarization: 200 rubles.

/signature/  M.Yu. Pogoreltceva

Offfcaal seal Official seal:

INDTARY PUSLIC LESMAGINA /NOTARY PUBLIC L.E.SMAGINA
Morssns DisTRacT- SANT PETERSBURG * NOTARIAL DISTRICT: SAINT PETERSBURG *
NN TGS INN 780700385902/

In total, this document contains 2 (two) sheets
Acting Notary Public: /signature/

End of translated document:
Komerr nepeBojia 10KyMEHTa:

I the wmdersigned certified translator Oksana Sergeevna Molodoria, fluent in both Russian and English,
comsrm thar the above is a true, accurate and complete translation.

B cwmsossposannsiil nepesoduux Monooops Oxcana Cepzeegna, 6naoeioujas pycckum u aH2nUtCKUM

EInE U Wdaw, Ymo BbINONHEHHbIU MHOIO nepeeoo A6NAeMcs NPAGUNbHbIM, MOYHbIM U
MarERL M

Tramslator Oksana Sergeevna Molodoria
Tepesoosux Monooops Oxcana Cepeeesna
SAINT
CAHKT-



[TetepOypr

Poccuiickas ®enepauns, Cankr-IlerepOypr.
JIBEeHaLIaTOroO HIOHS JIBE THICSYH JBaJLIATh MEPBOTO
roja.

51, WBanoBa
UCIIOJTHSIOLIAs

Oxcana BukTOpOBHa, BpeMEHHO
00s13aHHOCTH HOTapHyca

HOTapUaIbHOTO OKpyra Canxr-IlerepOypra

AskorunK  Aibl  BHKTOPOBHBI, CBHMIETEJBCTBYIO

MOJUIMHHOCTh  MOJNUCH mepeBogunka Monogops

Oxcanbl CepreeBHbI.

IToanucek clienana B MOEM TIIPUCYTCTBHH.

JInuHOCTb MOANMCABINEH TOKYMEHT YCTaHOBJIEHA.

3aperucTpupoBaHo B peectpe: Ne
Registered under No.

VriayeHo 3a coBeplLIeHHe
HOTapUaJIbHOTO JEHCTBUS: 500
Paid for notarization:

& gy ke
o¥smee

5

HWtoro B HACTOSIIEM JIOKYMEHTE
In total, this document contains

Bp.u.o. HoTapuyca:
Acting Notary Public:

Official seals (2):

/NOTARY PUBLIC A.V. AZHOICHIK *
Notarial District: Saint Petersburg *

INN 782700121406/

Petersburg

Russian Federation, Saint Petersburg.
On the Twelfth day of June in the year two
thousand and twenty-one.

I, Oksana Viktorovna Ivanova, acting on
behalf of Alla Viktorovna Azhoichik, Notary
Public of Saint Petersburg Notarial District,
do hereby certify that this is a true signature

of the translator Oksana Sergeevna
Molodoria.
The signature has been affixed in my
presence.

The signatory’s identity has been established.

78/5-n/78-2021-23-1112.

(nsTbCoT) pyOIIei.

(five hundred) rubles.

0O.B. MBanosa
0.V. Ivanova

(ATh) JIUCTOB
(five) sheets




